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1. ГРАФИК УЧЕБНОГО ПРОЦЕССА

п

Укрупненнаягруппа направленийподготовки:
Направлениеподготовки:

Название образовательнойпрограммы:
Программаподготовки:
Квалификация:
Срокобучения:
Формаобучения:

45.0О.ОО Языкознание и литературоведение
45.03.01 Филология

Филология (профиль: Зарубежнаяфилология
(новогреческий язык и литература)

бакалавриат
академическийбакалавр

Сентябрь Октябрь Ноябрь Декабрь Январь февраль
23 24 25 26 27

Март
28 29 зо 31

4 года
очная

Апрель
33 34 35

май
37 38

Июнь
1 2 з 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 20 21 32 39

Июль
45 46 47

Август
49 50 51 52

1 ттттттттттттттт
2 ттттттттттттттт
зттттттттттттттт
4 тттттттттттттлглт

* Количество строк определяется количеством курсов обучения
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ОБОЗНАЧЕНИЯ: Т - теоретическое обучение, ПА - промежуточная апестация, П - практическая подготовка, К - каникулы, ГА - государственная итоговая аттестация, - подготовка к защите и защита ВКР

Н. СВОДНЫЕДАННЫЕО БЮДЖЕТЕВРЕМЕНИ,недели
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а-
о C с: S с и

о
Х

Количество строк определяется количеством курсов обучения
оличество строк определяется

количеством практик
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32
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44

200

Учебная
(ознакомительная)

Производственная
(переводческая)

Производственная
(педагогическая)

Производственная
(преддипломная)
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IV. ГОСУДАРСТВЕННАЯИТОГОВАЯ АПЕСТАЦИЯ

Формагосударственнойитоговойаттестации

Междисциплинарныйэкзамен по специальности

Подготовкак процедуре защиты и защита выпускной
квалификационнойработы

8

8

1

з



V. ПЛАН УЧЕБНОГО ПРОЦЕССА

4,.5

пределение по семест
Курсовы

Количество часов
Аудиторных

в том числе

Распределениезачетных единиц по курсам и семестрам
1 курс 2 курс З курс 4 курс

1 сем 2 сем З сем 4 сем 5 сем 6 сем 7 сем 8 сем

Шифр

БГ6 1.1.1

БГ6 1.1.2

БППБ 1.2.1
БППБ 1.2.2
БППБ 1.2.3
БППБ 1.2.4
БППБ 1.2.5

БППБ 1.2.6

БППБ 1.2.7

БППБ 1.2.8

БППБ 1.2.9

БППБ 1.2.10

БППБ 1.2.11
БППБ 1.2.12

БППБ 1.2.13

БППБ 1.2.14

БППБ 1.2.15

БППБ 1.2.16

БППБ 1.2.17

БППБ 1.2.18

БППБ 1.2.19

БППБ 1.2.20

БППБ 1.2.21

БППБ 1.2.22

БППБ 1.2.23

БППБ 1.2.24

Название учебнойдисциплины Количество недель в семестр

Х
5 6

Блок 1.

БАЗОВАЯ ЧАСТЬ
1.1 Гуманитарныеи социально-экономические

10 11 п

учебныедисциплины
Философия
Отечественная и региональная история

Физическая культура *

Введениев литературоведение
Введениев языкознание
историязарубежнойлитературы
Безопасность жизнедеятельности
Педагогика

Практическийкурс основного иностранного языка

Практическийкурс второго иностранного языка
Латинскийязык
Введениев спецфилологию
Переводнаучно-техническойлитературы
Диалектыгреческого языка
Историяг еческой литературы и языка

Переводтекстов медийногохарактера
Переводкоммерческойдок ментации
Теорияперевода

Всего

5д

Всего

108

108

216

72

328
72

48

48

72

328
72

20
32

52

28
16

44

72
328

72
1.2 Дисциплиныпрофессиональнойи практическойподготовки
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54
324
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54
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108
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2,5
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20

4,5

2,5

13

21

Основы научных исследованийи проектная деятельность
Переводческийтренинг
Введениев специальность
Анализ художественного текста

Лингвосграноведение
Лексикология основного иност анного языка
Стилистикаосновного иностранного языка
Терминологияосновного иностранного языка
Информационныетехнологии в переводческойдеятельности

108
108
648

54
108

1728

1296
216
90

90
72

90
108

72
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72
108
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108
108
108
108
108

72

54
54
324
26

54

1152
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44
60

36
60

72
48
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24
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10
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БППБ 1.2.25

БППБ 1.2.26 1,5

ВГБ 2.1.1.1
ВГБ 2.1.1.2
ВГБ 2.1.1.З

ВГБ 2.1.1.4
ВГБ 2.1.1.5

ВППБ 2.1.2.1

ВППБ 2.1.2.2

ВППБ 2.1.2.3

вппБ 2.1.2.4
вппБ 2.1.2.5

ВСБ 2.2.1

ВСБ 2.2.2

ВСБ 2.2.3

ВСБ 2.2.4

ВСБ 2.2.5

ВСБ 2.2.6

ВСБ 2.2.7

ВСБ 2.2.8

ВПБ 2.1

ВПБ 2.2

ВПБ 2.3

Художественныйперевод текста

Курсовыеработы
Всего

ВСЕГО ПО БАЗОВОЙЧАСТИ

72
108

36

20
22

4д,бд
20
20

166 5976 3316
172 6192 3412

ВАРИАТИВНАЯ ЧАСТЬ

18

566
618

18

2750
2794

2.1Дисциплины самостоятельноговыбораучебногозавеДения
2.1.1 Гуманитарныеи социально-экономические дисциплины

Экономическая теория
Информационныесистемы и технологии
Правоведение
Психология
Основы охраны труда

Редактированиеиноязычных текстов
Теоретическаяграмматика первого иностранного языка

Русскийязык и культура речи
Особенностиделового общенияв новогреческом языке
Практическийкурс третьего иностранного языка

Всего

1.5

1,5
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360

36

54
36

28
26
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18

14
12
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2.1.2Дисциплиныпрофессиональнойи практическойподготовки
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434Всего

Спецкурс1. Методикаиспользования мультимедиа в учебном
процессе!Устный перевод первого иностранного языка

Спецкурс2. Литературастранизучаемых языков/ Теоретическая
фонетикапервого иностранного языка
СпецкурсЗ. Академическоеписьмо!Практическийкурс
последовательного перевода
Спецкурс4. Русскаякультура (на новогреческом языке)! Проблема
ономастики в новогреческом языке

Спецкурс5. Основы топонимических исследований!Современные
тенденции новогреческого языка
Спецкурс6. Метаязык современнойлексикографии/Лингвистика
и межкультурная коммуникация

Спецкурс7. Семантическая организация текста/ Культурно-
языковое пространство современного мира

Спецкурс8. Психолингвистика/Актуальные проблемыв
лингвистике

Всего
ВСЕГО ПО ВАРИАТИВНОЙЧАСТИ

ВСЕГО ПО БЛОКУ 1

Учебная (ознакомительная)

Производственная(переводческая)
Производственная(педагогическая)

2.2Дисциплины самостоятельноговыборастудентов

5

32

72

72
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72

72

72

576

1872

8064

36
108

2660
2780

36
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36

26
28

180

36

36

180

24

168

444

36

36

36

36

36

36

36

36

288

912

3692

108
108
108

24
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20,5
20,5

1,5

4,5

25

21
24

29

1,5

22,5

23

25

21,5

21,5

1,5

7,5

29

19

19

11

зо

15
15

21

19

39

4д

бд

16

50

222

Блок 2.

ПРАКТИКИ

36

36

36

36

36

36

36

36

288

960

4372

18

18

18

18

18

18

18

18

144

276

894

18

18

18

18

18

18

18

18

144

680

3474 28

вариативнаячасть
108

108
108



ВПБ 2.4

БГА 3.1

БГА 3.2

Производственная(преддипломная)

Междисциплинарныйэкзамен по специальности
Подготовкак процедуре защиты и защита выпускной
квалификационнойработы
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ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ
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Общаятрудоемкость программы
Количество часов в неделю/зачетных единиц
Количество экзаменов
Количество зачетов

Количество курсовых работ
Количество курсовых проектов

Проректор

Деканфакультета

Заведующаякафедрой

27

Е.В.Бондаренко


